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Психологический практикум

БАНКИР И ФАЛЬШИВАЯ 
БАНКНОТА

ЗНАКОМЫЕ НЕЗНАКОМЫЕ
И. КОНСТАНТИНОВ.

Рассказывают, что дав- 
ным-давно в одной малень­
кой стране вышла одна 
очень хорошая техническая 
монография. Ее очень це­
нили специалисты во всех 
странах, в том числе и в 
больших. Но тем не менее 
долго не решались выпу­
стить перевод ее —  как-то 
недосуг все было, а когда 
решились, то выяснилось, 
что перевод уже и не ну­
жен: все главы, все положе­
ния этой книги оказались, 
если не дословно переве­
денными, то, во всяком слу­
чае, изложенными в десят­
ках книг, успевших поя­
виться на свет за это вре­
мя.

Примерно то же прои­
зошло с книгами по занима­
тельной математике знаме­
нитого английского сочини­
теля головоломок Генри 
Дьюдени (1857— 1930): ни 
одна из них не переводи­
лась на русский язык. Сей­
час издательство «Мир» вы­
пустило в свет подготовлен­
ную редакцией научно-по- 
пулярной и научно-фанта­
стической литературы книгу 
Г. Дьюдени «Пятьсот двад­
цать головоломок».

В этом сборнике читатель 
может встретить «кора­
бельного плотника», кото­
рого он знал раньше как 
«смекалистого Васю» (но 
распиливают они оба одну 
и ту же доску одной и той 
же замысловатой формы). 
Вместо девочки по имени 
Нурия —  некую леди ВОВСЄ 
без имени (но перекраива­
ющую тот же коврик). 
Это не так уж важно. Важ­
но, что он встретит как 
старых знакомых известные 
ему с детства чертежи и 
формулы: слова могут быть 
разными, а язык техники, 
язык математики интерна­
ционален. Встретит задачи и 
головоломки, которые ста­
ли классическими и включа­
лись почти В О  все сборники 
занимательных задач, проч­
но войдя в золотой фонд 
занимательной математики.

Но в отличие от сугубо 
технических книг такая пов­
торяемость, такая извест­
ность только на пользу. 
Этот материал не стареет, 
да и читают его все новые 
и новые поколения читате­
лей.

Потребность в книгах, 
воспитывающих, тренирую­
щих сообразительность,, 
смекалку, геометрическое 
воображение, логическое 
мышление, неиссякаема.

Книга переведена Ю. Су- 
даревым с американского 
издания сборника головоло­
мок Г. Дьюдени, составлен­
ного и отредактированного 
М. Гарднером (1967 год).

Постоянные читатели жур­
нала «Наука и жизнь», регу­
лярно решающие задачи 
«Математических досугов» и 
«Психологического практи­
кума», знают, что автору 
той или иной задачи не 
всегда удается найти луч­
ший ответ на свою же за­
дачу. Случалось это и с 
Дьюдени. За много лет су­
ществования его книг до­
тошные читатели внесли не­
мало коррективов в задачи 
и ответы, нашли дополни­
тельные решения.

Поэтому новая книга ин­
тересна еще и тем, что в 
комментариях М. Гарднера 
к ответам и задачам можно 
проследить и дальнейшую 
судьбу головоломок Дьюде­
ни, их развитие и усложне­
ние.

В книге 520 головоломок. 
Мы представляем вам лишь 
некоторые из ‘них, незнако­
мые и не слишком знако­
мые советскому читателю. 
Однако следует признать, 
что за 14 лет существования 
раздела «Психологический 
практикум» в журнале «На­
ука и жизнь» мы предста­
вили их гораздо больше, 
порой даже не ведая того, 
что автор этих головоломок, 
их первооткрыватель и по­
пуляризатор —  все тот же 
Г. Э. Дьюдени.

Один банкир шел по ули­
це маленького провинци­
ального городка, как вдруг 
увидел на мостовой банкно­
ту в 5 долларов. Он поднял 
ее, запомнил номер и по­
шел домой завтракать. За 
завтраком жена сообщила 
ему, что мясник прислал 
ему счет на 5 долларов. По­
скольку других денег у 
банкира при себе не ока­
залось, он отдал жене най­
денную банкноту, чтобы 
оплатить счет. Мясник от­
дал эту банкноту фермеру, 
когда покупал теленка, 
тот —  торговцу, торговец, 
в свою очередь, дал ее 
прачке, а прачка, вспом­
нив, что задолжала банку 5 
долларов, отнесла ее туда 
и погасила сів ой долг.

Банкир узнал банкноту, 
которой к тому времени 
было оплачено долгов на 
25 долларов. При внима­
тельном изучении банкнота 
оказалась фальшивой. Кто 
и сколько потерял на всех 
этих операциях?

ТОЛЬКО точ ки

В этом примере на деле­
ние вместо цифр —  одни 
точки. Восстановите при­
мер, зная, что:

1. Никакая цифра не 
встречается дважды іни в 
одном ряду цифр, кроме 
делимого.

2. Если прибавить 2 к 
последней цифре частного,
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то получится предпослед­
няя цифра, а если 2 приба­
вить к третьей справа циф­
ре частного, то получится 
четвертая справа цифра. 
Так, например, частное мог­
ло бы оканчиваться на
9 742 или на 3 186.

Нам,—  пишет Дьюдени, 
удалось найти только одно 
решение.
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СОБАКА БАКСТЕРА

Андерсон покинул отель 
в Сан-Ремо в 9 ч. и нахо­
дился в пути целый час, 
когда Бакстер вышел вслед 
за ним по томіу же пути. 
Собака Бакстера выскочи­
ла одновременно со своим 
хозяином и бегала все вре­
мя между ним и Андерсо­
ном до тех лор, пека Бак­
стер не догнал Андерсона. 
Скорость Андерсона состав­
ляет 2, Бэкстера —  4 и со­
баки —  10 км/ч. Сколько 
километров пробежала со­
бака к моменту, когда Бак­
стер догнал Анде.рсона?

Читатель, приславший мне 
эту задачу, будучи челове­
ком педантичным, счел нуж­
ным особо оговорить, что 
«длиной собаки и време­
нем, затраченным на пово­
роты, можно пренебречь». 
Я бы со своей стороны до­
бавил, что в равной мере 
М О Ж Н О  пренебречь К Л И Ч К О Й  

собаки и днем недели.

ШЕСТНАДЦАТЬ
ПРЯМОЛИНЕЙНЫХ

УЧАСТКОВ

Один торговый агент от­
правился на 'своем автомо­
биле из точки, указанной 
на рисунке, решив проде­
лать іпуть 76 ІКМ, который 
состоит из 16 прямолиней­
ных участков, ни разу не 
проехав при этом по одно­
му и тому же участку дваж­
ды. Точки обозначают на­
селенные пункты, располо­
женные через 1 >км друг от 
друга, линии —  избранный 
нашим агентам маршрут. 
Агент выполнил задуман­
ное, но при этом 6 насе­
ленных пунктов остались в 
-стороне от его пути.

Не могли бы вы указать 
лучший маршрут, при ко­
тором, проделав гнуть 76 км, 
состоящий из 16 прямых 
участков, агент посетил бы 
все пункты, кроме трех?

ГРУППЫ КОСТЯШЕК

Известно ли кому-нибудь 
из моих читателей, что ес­
ли выложить осе 28 костя­
шек домино в одну л и НІИ ю 
согласно обычному прави­
лу <6 к 6, 2 к 2, пустышка 
к пустышке и т. д.), то чис­
ла на концах всегда совпа­
дут между собой, так что 
на самом деле костяшки 
можно расположить по кру­
гу? Очень старый трюк 
заключается в том, что, 
спрятав одну из костяшек 
(но не берите дубль), вы 
просите кого-нибудь рас­
положить остальные ко­
стяшки в линию, а сами от­
ворачиваетесь. Зрителей 
поражает, когда вы, не гля­
дя на то, что получилось, 
называете числа, стоящие 
на концах. Эти числа сов­
падают с теми, что стоят на 
вашей убранной костяшке, 
поскольку все костяшки об­
разуют круг.

Мне хотелось бы соста­
вить из 28 костяшек пол­
ную цепь и разделить ее 
на 4 группы так, чтобы 
суммы очков їв каждой из 
групп были равны между 
собой. Можете ли вы это 
сделать?

ДВЕ ВОСЬМИКОНЕЧНЫЕ 
ЗВЕЗДЫ

Головоломки с пяти-, ше­
сти- и семиконечными звез­
дами приводят нас к вось­
миконечной звезде. Эту 
звезду можно образовать

двумя различными способа­
ми (см. рисунок); здесь при­
водится и решение для пер­
вого варианта. Числа от 1 до 
16 расположены таким об­
разом, что сумма четырех 
из них вдоль каждой пря­
мой равна 34. Если вместо 
каждого числа вы подстави­
те разность между ним и 17, 
то получите дополнительное 
решение.

Если читатель попытается 
найти какое-нибудь решение 
для другой звезды, то, да­
же зная решение, приведен­
ное выше, он убедится, что 
этот орешек расколоть не 
так-то просто. Однако я 
представлю вам головолом­
ку в легкой м заниматель­
ной форме. Оказывается, 
что любое решение для 
первой звезды можно ав­
томатически преобразовать 
в решение для второй, ес­
ли правильно взяться заде­
ло. Каждая прямая из че­
тырех чисел в одном слу­
чае (Появится и в другом, 
изменится лишь порядок 
чисел. Располагая этими 
сведениями, вам нетрудно 
будет найти решение и для 
второй звезды.

ИСПОРЧЕННЫЙ
КОВЕР

У одной леди был доро­
гой персидский ковер раз­
мером 1 2 X 9  м, кото­
рый сильно пострадал от 
пожара. Поэтому ей при­
шлось вырезать в середине 
ковра дыру размером 8 X
1 м (см. рисунок), а за­
тем оставшуюся часть раз­
резать на два куска, из ко­
торых она сшила квадрат­
ный ковер размером 10 X
10 м.

Как ей это удалось сде­
лать? Разумеется, припуски 
на швы оставлять не сле­
дует.

(См. стр. 154).
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